AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS - AR15 13.7" ULTRA LITE
MLOK HAND GUARD

13.7" Ultra Lite MLOK Hand Guard (Includes Barrel Nut & Hardware). Made of
6061-T6 aluminum and anodized black per mil-spec MIL-A-8625F, TYPE llI,
CLASS 2-5. 13.7": Hand guard weighs 9.1 ounces. Barrel nut and hardware
weigh 1.3 ounces. 7": Hand guard weighs 5.4 ounces. Barrel nut and hardware
weigh and additional 1.3 ounces. 10": Hand guard weighs 6.9 ounces. Barrel nut
and hardware weigh an additional 1.3 ounces. 15": Hand guard weighs 9.8
ounces. Barrel nut and hardware weigh an additional 1.3 ounces.

Attributes

Name: AR15 13.7" ULTRA LITE MLOK HAND GUARD
Manufacturer: SHARPS BROS
Product no.: 100036376

Mfr. No.: SBHGO1

Color: Black

Length: 13.7

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: M-LOK

Delivery weight: 0.376kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 368mm

UPC: 850869008095

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir AR15 ULTRA LITE MLOK
HANDGUARDS

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der AR15 ULTRA LITE MLOK HANDGUARDS von SHARPS BROS. Dieser
Handguard wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlassige Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanweisungen sorgféltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass der Handguard vor der Verwendung ordnungsgemalr? installiert ist.
Verwenden Sie den Handguard nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie den Handguard von Kindern fern.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Verschleil oder Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdrden.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Ruckrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie beim Umgang mit dem Handguard stets Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Handguard sicher am Gewehr befestigt ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie es, den Handguard Uber l&ngere Zeit hohen Temperaturen auszusetzen.

Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, die das Material beschadigen konnten.

Stellen Sie sicher, dass alle Zubehdrteile korrekt installiert sind, um eine sichere Nutzung zu gewdhrleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Installation des Handguards:

® Entfernen Sie den alten Handguard und die Laufmutter von lhrem Gewehr.

® Setzen Sie die neue Laufmutter auf den Lauf und ziehen Sie sie fest.

® Befestigen Sie den Handguard gemaf den beiliegenden Anweisungen.

® Uberpriifen Sie die Stabilitat des Handguards, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Nutzung des Handguards:

® Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand.
® Achten Sie darauf, dass der Handguard nicht durch &uR3ere Einfliisse beschadigt wird.
® Verwenden Sie nur kompatibles Zubehor, um die Sicherheit zu gewéahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie den Handguard gemalR den 6értlichen Vorschriften fir Aluminiumprodukte.
Stellen Sie sicher, dass alle Zubehdrteile ebenfalls umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsproblemen wenden Sie sich bitte an den zustandigen Ansprechpartner
in lhrer Region. Weitere Informationen finden Sie auf der EU Safety GatePlattform.



Safety Instruction Guide for AR15 Ultra Lite MLOK
Hand Guards

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Ultra Lite MLOK Hand Guards. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure safe usage and installation of your product. Please read this guide carefully before using
the hand guards.

General Safety Guidelines

Ensure that the hand guards are installed correctly to avoid any accidents during use.
Regularly inspect the hand guards for any signs of wear or damage.

Do not exceed the recommended weight limits for attachments on the hand guards.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Always wear appropriate safety gear when handling firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

® Weight Limits: The hand guards are designed to support certain weights. Do not exceed the following limits:
® 13.7"Hand Guard: 9.1 ounces
® 7" Hand Guard: 5.4 ounces
® 10" Hand Guard: 6.9 ounces
® 15" Hand Guard: 9.8 ounces
® |nstallation: Ensure that all hardware is securely fastened before use.
®* Anodization Safety: The hand guards are anodized black per milspec MILA8625F, TYPE IIl, CLASS 25.
Avoid using abrasive cleaners that may damage the anodized surface.
®* Proper Handling: Handle the hand guards with care to avoid injury. Sharp edges may be present.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools and hardware included with the hand guard.
® Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Installation Steps:
Remove the existing hand guard from your AR15.
Align the new hand guard with the barrel nut.
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® Secure the hand guard using the provided hardware.

® Ensure all screws are tightened to avoid any movement during use.

3. Usage:

® Once installed, test the stability of the hand guard by applying gentle pressure.
® Attach any accessories you plan to use, ensuring they do not exceed the weight limits specified above.

4. Postlnstallation:

® Conduct a final inspection to ensure everything is secure.
® Store your firearm and accessories in a safe place.

Disposal Instructions

® Dispose of the hand guards responsibly.
® |f the product is damaged or no longer usable, check local regulations for proper disposal methods.
® Recycle aluminum components where possible.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 Ultra Lite MLOK Hand Guards, please refer to the contact
information provided on the packaging or the manufacturer's website.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 Ultra Lite
MLOK Hand Guards. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their accessories. Thank
you for your attention to these important guidelines.



Guide de sécurité pour les Gardemain MLOK Ultra
LITE de SHARPS BROS

Introduction

Merci d'avoir choisi le gardemain MLOK Ultra LITE de 13,7" de SHARPS BROS. Ce produit est con¢u pour améliorer
votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales

® Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

* Vérifiez régulierement I'état du gardemain et des composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans supervision.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Ne pas utiliser le gardemain si vous constatez des fissures, des déformations ou d'autres dommages.
Evitez de surcharger le gardemain avec des accessoires excessifs qui pourraient compromettre son intégrité.
Utilisez uniguement des accessoires compatibles avec le systeme MLOK pour éviter des problemes de
sécurité.

®* Ne modifiez pas le gardemain de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait entrainer des risques de
Sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
® |isez attentivement les instructions du fabricant.

2. Installation:
Retirez I'ancien gardemain si nécessaire.
Alignez le nouveau gardemain sur le récepteur du fusil.
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® Fixez le gardemain en utilisant le boulon de canon et le matériel fournis.

® Serrez le boulon de maniére sécurisée, mais évitez de trop serrer pour ne pas endommager le produit.

3. Utilisation:

® Utilisez le gardemain conformément aux spécifications du fabricant.
® Vérifiez régulierement que le gardemain et le boulon sont bien fixés avant chaque utilisation.

Instructions d'élimination

® Ne jetez pas le gardemain avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales sur I'élimination des produits en aluminium.
® Sjpossible, recyclez le gardemain en aluminium dans un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de I'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de support.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation du
gardemain MLOK Ultra LITE de SHARPS BROS. Merci de votre attention et de votre coopération.



Guida alla Sicurezza per I'Utilizzo delle Guardia MLOK
Ultra Leggera AR15

Introduzione

Grazie per aver scelto la Guardia MLOK Ultra Leggera da 13,7" di SHARPS BROS. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto. Si prega di leggere attentamente
tutte le istruzioni e di seguire le linee guida per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per I'applicazione prevista.

Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Non utilizzare la Guardia MLOK Ultra Leggera se non si € esperti nell'installazione di accessori per armi da
fuoco.

Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e 'uso.

Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Assicurarsi che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la guardia.

Non sovraccaricare la guardia con accessori non raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

Installazione della Guardia MLOK

1. Preparazione: Assicurarsi che I'arma sia completamente scarica e che l'area di lavoro sia pulita e ben
illuminata.
2. Rimozione della Guardia Esistente:
® Utilizzare un attrezzo appropriato per rimuovere le viti o i fermi che tengono in posizione la guardia
esistente.
® Conservare le viti e i fermi in un luogo sicuro per un uso futuro.
3. Installazione della Nuova Guardia:
® Posizionare la Guardia MLOK Ultra Leggera sulla parte anteriore dell'arma.
® Allineare i fori della guardia con le viti di montaggio.
® Fissare la guardia utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate ma non
eccessivamente.
4. Controllo Finale:
® Verificare che la guardia sia saldamente installata e non si muova.
® Effettuare un controllo finale dell'arma per assicurarsi che tutte le parti siano in posizione corretta.

Uso della Guardia MLOK
® Utilizzare la guardia per montare accessori compatibili MLOK.

® Assicurarsi che gli accessori siano installati correttamente e che siano sicuri prima dell'uso.
® Non utilizzare la guardia per scopi non previsti o al di fuori delle specifiche del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori per armi.
®* Non abbandonare il prodotto in aree pubbliche o non designate.
® Contattare un centro di riciclaggio locale per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore presso il quale é stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la
data di acquisto per facilitare la comunicazione.

Questa guida ¢ stata redatta per garantire che l'uso della Guardia MLOK Ultra Leggera AR15 sia sicuro e conforme
alle normative di sicurezza dell'Unione Europea. Seguire attentamente tutte le istruzioni e le linee guida per garantire
un'esperienza utente positiva e sicura.






Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkownika dla Ostony
Lufy AR15 ULTRA LITE MLOK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Ostony Lufy AR15 ULTRA LITE MLOK firmy SHARPS BROS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu zgodnie z przepisami Unii Europejskiej dotyczacymi
bezpieczenstwa produktéw (EU GPSR). Prosimy o dokltadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami przed
uzyciem.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj ostone lufy w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami podczas instalacji i uzytkowania.

Nie uzywaj ostony lufy, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Upewnij sie, ze wszystkie akcesoria sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.
W przypadku jakichkolwiek watpliwosci skonsultuj sie z profesjonalista.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Upewnij sie, ze wszystkie potrzebne narzedzia sg dostepne.
® Zdejmij wszelkie istniejgce akcesoria z lufy, ktére moga kolidowaé¢ z nowa ostona.

2. Instalacja ostony lufy:
* Umies¢ ostone lufy na lufie, upewniajgc sie, ze pasuje prawidtowo.

® Zainstaluj nakretke lufy i dokre€ ja zgodnie z instrukcjami producenta.
® Sprawdz, czy ostona lufy jest stabilna i bezpieczna.

3. Uzytkowanie:

® Uzywaj ostony lufy zgodnie z jej przeznaczeniem.
® Regularnie kontroluj stan ostony lufy i akcesoriow.

Instrukcje dotyczace Utylizacji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadow, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczgce recyklingu aluminium.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

WhiosKi

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych wskazéwek pomoze zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie
Ostony Lufy AR15 ULTRA LITE MLOK. Dziekujemy za przestrzeganie zasad bezpieczenstwa i zyczymy satysfakcji z
uzytkowania produktu.






AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS késikahvan kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttAmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, etta
luet ja ymmarrét kaikki ohjeet ennen tuotteen kaytt6a.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein.

Tarkista saanndllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siina ole vaurioita.
Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

lImoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvaohjeet Kaytolle

Valta tuotteen kayttamista, jos olet vasyneena tai huonovointisena.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten kasineitd, asennuksen aikana.

Varmista, ettd kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ja kunnossa ennen kayttoa.
Ala yrita muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Huomioi, etté tuotteen kaytto voi vaatia erityistd osaamista tai koulutusta.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet.
Lue valmistajan ohjeet ennen asennusta.

Asenna kasikahva varovasti, noudattaen kaikkia ohjeita.

Kiinnita piippupultti ja varmista, etté se on tiukasti paikallaan.
Tarkista asennuksen jalkeen, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinni.

2. Kaytto:

® Kayta tuotetta vain suunnitellussa ymparistossa.

® Varmista, ettd k&sikahva on puhdas ja vapaa esteista ennen kayttoa.
® Tarkista sdannollisesti, etta kaikki osat toimivat oikein.

* Ala kayta tuotetta, jos huomaat mitaan epanormaalia tai vaurioita.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten kierratys ja jatehuoltomaaraysten mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista havittamistavoista.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on kaikki
tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteytta.

Kiitos, ettd valitsit AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS kéasikahvan. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 ULTRA LITE MLOK
HAND GUARDS

Introduktion

Tack for att du valt AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS frdn SHARPS BROS. Detta handskydd ar designat
for att ge en latt och hallbar I6sning for ditt AR15system. For att sékerstalla saker anvandning och langvarig
prestanda, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador eller defekter innan anvéandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet for aterkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

* |nnan installation, se till att vapnet ar avstangt och att det inte finns nagra patroner i magasinet.

® Anvand skyddsglasdgon och handskar under installation och anvéndning for att skydda dig mot eventuella
skador.

® Undvik att anvanda produkten om du &r osaker pa installationen eller dess funktion.

® Kontrollera att handskyddet ar korrekt monterat innan anvandning.

® Om produkten visar tecken pa slitage eller skada, avbryt anvandning omedelbart och kontakta en
professionell.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Se till att du har alla nédvandiga verktyg och komponenter, inklusive pipmutter och hardvara.
® |&s igenom installationsanvisningarna noggrant.

2. Installation

Ta bort det befintliga handskyddet fran ditt AR15vapen.

Placera det nya AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARD pa vapnet.
Fast pipmutter och hardvara enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att handskyddet sitter ordentligt och ar sakert.

3. Anvéndning

® Anvand handskyddet som avsett under skytte.
® Undvik att utsatta handskyddet for extrema temperaturer eller kemikalier som kan skada materialet.

Avfallshantering

® Nar produkten inte langre ar i bruk, kassera den pa ett miljévanligt satt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metallprodukter.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller besok tillverkarens
webbplats.

Vi tackar for ditt val av AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS. Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan
du sékerstélla en saker och effektiv anvéandning av produkten.



Navod k bezpe€nému pouzivani predpazbi AR15
ULTRA LITE MLOK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili pfedpazbi AR15 ULTRA LITE MLOK od spolec¢nosti SHARPS BROS. Tento produkt je
navrzen tak, aby byl lehky a odolny, coz z n€j €ini idealni volbu pro vasi zbran. Abychom zajistili vasi bezpec€nost a
spokojenost, prosim, peclivé si prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny ucel.

Pred pouzitim si dikladné pfectéte vdechny pokyny a bezpeénostni informace.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti ohledné pouziti se obratte na odbornika.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky poSkozeni nebo opotfebeni.

V pfipadé poSkozeni nebo podezieni na nebezpecnost vyrobku prestarite okamzité pouzivat a informujte
prislusné organy.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

Pfed instalaci se ujistéte, Ze mate potfebné nastroje a pfisluSenstvi.

Pfi manipulaci s vyrobkem noste ochranné bryle a rukavice.

Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi hranami.

Pfed instalaci se ujistéte, Ze je zbran bezpe&né uzam&ena a prazdna.

PFi pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny platné zakony a pfedpisy tykajici se zbrani.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné soucasti (predpazbi, matice hlavné a pfisluSenstvi).
® Ujistéte se, Ze pracovni prostor je Cisty a dobfe osvétleny.

2. Instalace:
® Demontujte stavajici pfedpazbi podle pokyn( vyrobce vasi zbrané.
® Nainstalujte nové predpaZbi AR15 ULTRA LITE MLOK podle nasledujicich krok:
® Umistéte matice hlavné do spravné polohy.

® Upevnéte predpazbi k zbrani a zajistéte ho pomoci dodaného pfisluSenstvi.
® Ujistéte se, Ze je vSechno pevné utazeno a stabilni.

3. Pouzivani:

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je pfedpazbi spravné upevnéno.
® Pouzivejte vyrobek pouze v souladu s jeho ur€enim a pokyny vyrobce.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je vyrobek poskozen, zlikvidujte ho zplsobem, ktery minimalizuje riziko pro Zivotni prosttedi.
® Pred likvidaci se ujistéte, Ze je vyrobek bezpecné uzamcen a prazdny.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pfipadé dal3ich dotazll nebo obav tykajicich se bezpecénosti produktu se obratte na prislusné organy nebo
odborniky v oblasti zbrani.

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 ULTRA LITE MLOK. Va3e bezpec€nost je nasi prioritou.






